
ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

Sitzgruppe Gartenmöbel-Set

WF317774,WF317775,WF317776



2  x4 4  x181  x36 3  x26

M6x20mm M6x40mmM6x30mm M6x50mm

EN:Please note that the shapes of screws 1 and 2 and 3 and 4  are similar. 
Please install according to the instructions and distinguish them!
DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben 1 und 2 und 3 und 4 
ähnlich sind. Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und 
unterscheiden Sie sie!
FR:Please note that the shapes of screws 1 and 2 and 3 and 4 are similar. 
Please install according to the instructions and distinguish them!

EN:Before installation, insert the screws into the holes and tighten them, b 
ut do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, after all sc 
rews are installed, tighten all screws to 100%.
If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or so 
me parts cannot be installed, please check if the screws are used correctly 
and adjust the tightness of the screws.
DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen, a 
ber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nachdem 
alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100%.
Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der Löcher 
oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie bitte, ob 
die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die Dichtigkeit 
der Schrauben an.
FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis, mais  
ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que toutes le s 
vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.
Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas alig 
nés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez que les vis  
sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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CARTON CONTENT：

WF317774

D x2 G x1 H x1 S x2

U x2

WF317775

A x2 E x1 F x2 S x3

U x1

WF317776

B x1 C x2 I x1 J  x1

K x5 L x6 M x2 N x6



Hardware

O x1 P x1 Q x4 R x1

T x1 U x4

M6x20mm

M6

M6x40mm

2  x4 4  x8 5  x20

7  x26  x94

M6

1  x36

M6x30mm

3  x26

8  x8 10  x1

11  x1

M6x50mm

Hardware List:

9  x4

Ai



A x2 B x1 C x2 D x2

E x1 F x2 G x1 H x1

I x1 J  x1 K x5 L x6

M x2 N x6 O x1 P x1

Q x4 R x1 S x5

Part List:

T x1

U x7



STEP 1
B  x1
E  x1
3  x2
6  x2

E
B

6 3

M
6x

20
m

m

M
6x

30
m

m

M
6x

40
m

m

M
6x

50
m

m

STEP 2
L  x2
1  x4
6  x4

EN:Connect seat (B) & back (E)with Bolt (3), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (3), platzhalter (6) und sitz (B) und rücken (E) verbinden.
FR:Connectez le siège (B) et le dos (E) avec le boulon (3), les rondelles (6).
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EN:Connect seat (B) & back (E) & part(L)with Bolt (1), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (1), platzhalter (6), sitz (B), rücken (E) und bauteil (L) verbinden.
FR:Connectez le siège (B) et le dos (E) et la partie (L) avec le boulon (1), les rondelles (6).



STEP 3

STEP 4

K  x1
1  x4
6  x4

EN:Connect seat (B) & leg (K)with Bolt (1), Washers (6).
DE:Mit bolzen (1), aus dichtungsring (6) verbinden sie den sitz (B) und die beine (K). 
FR:Connectez le siège (B) et la jambe (K) avec le boulon (1), les rondelles (6).
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STEP 5
A  x1
D  x1
3  x2
6  x2
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STEP 6
G  x1
3  x4
6  x4

EN:Connect seat (A) & back (D)with Bolt (3), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (3), platzhalter (6) und sitz (A) und rücken (D) verbinden. 
FR:Connectez le siège (A) et le dos (D) avec le boulon (3), les rondelles (6).
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EN:Connect arm(G) & seat (A) & back (D)with Bolt (3), Washers (6).
DE:Mit bolzen (3), platzrändern (6) verbinden sie den arm (G), den sitz (A) und den rücken (D).
FR:Connectez le bras (G) et le siège (A) et le dos (D) avec le boulon (3), les rondelles (6).



STEP 7
A  x1
D  x1
3  x2
6  x2
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STEP 8
H  x1
3  x4
6  x4
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EN:Connect seat (A) & back (D)with Bolt (3), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (3), platzhalter (6) und sitz (A) und rücken (D) verbinden. 
FR:Connectez le siège (A) et le dos (D) avec le boulon (3), les rondelles (6).

A
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EN:Connect arm(H) & seat (A) & back (D)with Bolt (3), Washers (6).
DE:Mit bolzen (3), platzrändern (6) verbinden sie den arm (H), den sitz (A) und den rücken (D).
FR:Connectez le bras (H) et le siège (A) et le dos (D) avec le boulon (3), les rondelles (6).



STEP 9
4  x8
5  x8
6  x16

STEP 10
M  x2
2  x4
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EN:Connect the sofas(step 4,step 6,step 8)together with bolt(4) ,washer(6) and nut(5).
DE:Mit schrauben (4), dichtungsring (6) und der mutter (5) das sofa (schritt 4, schritt 6, schritt 
8) zu verbinden.
FR:Connectez les canapés (étape 4, étape 6, étape 8) avec le boulon (4), la rondelle (6) et
l’écrou (5).

EN:Assemble the part(M) on sofa arm with bolt(2) & washer(6).
DE:Bauen sie die teile (M) auf dem geländer der couch mit bolzen (2) und platzrändern (6) 
zusammen.
FR:Assemblez la pièce (M) sur le bras du canapé avec le boulon (2) et la rondelle (6).



STEP 11
N  x3
O  x1
Q  x4
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EN:Connect part(N) & part(Q),connect part(O) & part(Q).
DE:Verbinden sie die buchstaben N) und Q), verbinden sie die buchstaben O) und Q).
FR:Reliez la partie (N) et la partie (Q), reliez la partie (O) et la partie (Q).

STEP 12
R  x1

 R

 N

EN:Pass the assembled N&Q,O&Q through part R as shown.
DE:Das foto zeigt, wie wir die serie mit N&Q, O&Q und dem r-teil R anlegen.
FR:Passez le N&Q assemblé,O&Q par la partie R comme indiqué.
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STEP 13
N  x3
P  x1

STEP 14
3  x8
5  x8
6  x16
8  x8

M
6x

20
m

m

M
6x

30
m

m

M
6x

40
m

m

M
6x

50
m

m

 3
 6

 8

 6  5

 N
 N

 N P

Q

QQ
Q

EN:Connect part(N) & part(Q),connect part(P) & part(Q).
DE:Verbinden sie die buchstaben N) und Q), verbinden sie die buchstaben P) und Q).
FR:Reliez la partie (N) et la partie (Q), reliez la partie (P) et la partie (Q).

EN:Assemble the part(8) on part(N) part(O) part(P).Connect the part(N) part(O) part(P) & 
part(M) with bolt(3),washer(6) and nut(5).
DE:Ein bauteil (8) wird (N) (O) bauteil (P) hinzugefügt Mit dem bolzen (3), den dichtungsring 
(6)6) und der bauausrüstung (5) verbinden wir die einzelteile (N), die teile O), die teile P) 
die einzelteile (M).
FR:Assembler la partie (8) sur la partie (N) partie (O) partie (P). Connectez la pièce (N) la pièce
(O)O) la pièce (P) et la pièce (M) avec le boulon (3), la rondelle (6) et l’écrou (



STEP 15
1  x4
5  x4

STEP 16
S  x3
U  x5
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EN:Connect the part(7) & part(M) with bolt(1),washer(6),washer(9) and nut(5).
Connect the part(7) & part(O) with bolt(1),washer(6),washer(9) and nut(5).
Connect the part(7) & part(P) with bolt(1),washer(6),washer(9) and nut(5).
DE:Mit den bolzen (1), den dichtungsring (6), den dichtungsring (9) und der mutter (5) verbinden sie die 
einzelteile (7) und die einzelteile (M). Mit den bolzen (1), den dichtungsring (6), den dichtungsring (9) und 
der mutter (5) verbinden sie die bauelemente (7) und die bauelemente (O). Mit schrauben (1), dichtungsring 
(6), dichtungsband (9) und sehr eng (5) zwischen einzelteilen (7) und bauteilen (P) verbunden sind.
FR:Connectez la pièce (7) et la pièce (M) avec le boulon (1), la rondelle (6), la rondelle (9) et l’écrou (5). 
Connectez la pièce (7) et la pièce (O) avec le boulon (1), la rondelle (6), la rondelle (9) et l’écrou (5). 
Connectez la pièce (7) et la pièce (P) avec le boulon (1), la rondelle (6), la rondelle (9) et l’écrou (5).

EN:Put the seat cushion(S) and back cushion(U) on sofa,fix the part(R) on sofa with the belt 
as shown.
DE:Sitz (S) und kissen (U) auf das sofa und baby (R) mit riemen auf das sofa, so wird es 
gezeigt.
FR:Placez le (S) coussin (S) d’assise et le coussin (U) de dossier sur le canapé, fixez la partie 
(R) sur le canapé avec la ceinture comme indiqué.



STEP 17  *2
C  x1
F  x1
3  x2
6  x2
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STEP 18  *2
L  x2
1  x4
6  x4
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EN:Connect seat (C) & back (F)with Bolt (3), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (3), platzhalter (6) und sitz (C) und rücken (F) verbinden. 
FR:Connectez le siège (C) et le dos (F) avec le boulon (3), les rondelles (6).

C

F

EN:Connect seat (C) & back (F) & part(L)with Bolt (1), Washers (6) .
DE:Mit bolzen (1), platzhalter (6), sitz (C), rücken (F) und bauteil (L) verbinden.
FR:Connectez le siège (C) et le dos (F) et la partie (L) avec le boulon (1), les rondelles (6).



STEP 19  *2

STEP 20  *2
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6  x4

6
1

M
6x

20
m

m

M
6x

30
m

m

M
6x

40
m

m

M
6x

50
m

m

S  x1
U  x1

S

U

K 

C
EN:Connect seat (C) & leg (K)with Bolt (1), Washers (6).
DE:Mit bolzen (1), aus dichtungsring (6) verbinden sie den sitz (C und die beine (K). 
FR:Connectez le siège (C) et la jambe (K) avec le boulon (1), les rondelles (6).

EN:Put the seat cushion(S) and back cushion(U) on sofa.
DE:Legen sie kissen (S) und kissen (U) auf die couch.
FR:Placez l’oreiller (S) et l’oreiller (U) sur le canapé.



STEP 21

STEP 22
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EN:Connect table top (I) & leg (K)with Bolt (1), Washers (6).
DE:Verbinden sie die tischplatte (I) und die tischbeine (K) mit bolzen (1) und einem 
platzhalter (6).
FR:Connectez le dessus de table (I) et la jambe (K) avec le boulon (1), les rondelles (6).

EN:Put the glass(J) on table top.
DE:Legen sie das glas(J) auf den tisch.
FR:Mettre le verre (J) sur le dessus de la table.



STEP 23

STEP 24

T   x1

T

EN:Put the seat cushion(T) on table.
DE:Legen sie den sitz (T) auf den tisch.
FR:Placez le coussin d’assise (T) sur la table.
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